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Nieuwsbrief 10, januari 2012 
 
 
Lieve, beste mensen, 
 
Het bestuur wenst u een voorspoedig 2012 en dankt u hartelijk voor uw steun het afgelopen 
jaar. In 2012 bestaat ons fonds tien jaar. Een jubileumjaar! Wij zijn blij dat we de afgelopen 
tien jaren vele jonge mensen de mogelijkheid hebben kunnen geven hun talent via een 
adequate studie te ontwikkelen en ten dienste van de gemeenschap, waarbinnen zij leven, te 
stellen. Wij gaan gestaag verder en via onze contactpersonen krijgen we nog steeds nieuwe 
aanvragen. 
 
Aan het financiële overzicht ziet u dat onze inkomsten zijn teruggelopen. Dat baart ons 
zorgen. We zullen het komende jaar nog kritischer moeten kijken naar wat we wel / niet 
honoreren. Het zou jammer zijn als we aanvragen op grond van de financiële situatie moeten 
weigeren of als we studenten die met een studie bezig zijn moeten vertellen dat we ze niet 
verder kunnen helpen. Dat willen we voorkomen. 
 
Mogen we daarom ook dit jaar weer op uw steun rekenen? Hartelijk dank! 
 
Met vriendelijke groet, 
 
Wil Bus, voorzitter 
Jack de Valk, penningmeester 
Marianne Vermeer, secretaris 
Guido de Kanter, lid 
 
 
 
 
Financiën 
In 2011 hebben wij in totaal een bedrag van  
€ 18.228,- ontvangen. Aan uitgaven deden 
we € 21.745,-. Er waren nieuwe aanvragen, 
en er waren natuurlijk onze verplichtingen 
aan studenten die reeds eerder een aanvraag 
gedaan hebben.  
 
 
Gehonoreerd in 2011 
In Brazilië  14 studenten; 
in Congo  10 studenten; 
in India  4 studenten. 

ANBI 
De Stichting Wil Bus Fonds Sociaal Talent is 
door de belastingdienst erkend als ANBI. Een 
ANBI is een Algemeen Nut Beogende 
Instelling. Een instelling kan alleen een ANBI 
zijn, als ze zich voor minstens 90% inzet 
voor het algemeen nut. Wij doen dat voor 
100%! Ons fonds kan nu gebruik maken van 
bepaalde belastingvoordelen: zo betaalt een 
ANBI geen erfbelasting of schenkbelasting 
voor erfenissen en schenkingen die de 
instelling gebruikt voor het algemeen belang. 
Dat is gunstig voor ons. 
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Als donateur kunt u hier ook profijt van 
hebben: u mag uw giften namelijk aftrekken 
van de inkomsten- of vennootschapsbelasting.  
Voor meer informatie verwijzen wij u naar: 
www.belastingdienst.nl. Ga naar zakelijk en 
vervolgens naar bijzondere regelingen. 
 
 
 
 
NIEUWS OVER ONZE CONTACTPERSONEN 
 

 Brazilië 
Interview met Hermien Boudens 
Ze is actief als pastoraal werker in het 
noordwesten van Brazilië, waar ze, met steun 
van het bisdom Utrecht, ondersteuning biedt 
aan de kerkelijke basisgemeenschappen 
aldaar. De Nederlandse Hermien Boudens (49) 
is een van de vertrouwenspersonen ter 
plaatse die bij het Wil Bus Fonds Sociaal 
Talent nieuwe kandidaten aandraagt voor 
een beurs. Onlangs was ze in Nederland, en 
dat gaf gelegenheid voor een vraaggesprek. 
 
Om uw nieuwsgierigheid te prikkelen hierbij 
een kort voorproefje. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Hermien Boudens 
 
En hoe lang werk je al met het Fonds Sociaal 
Talent samen? 
“Nu zo’n zes jaar. Ik ben met Wil Bus in 
contact gekomen via Fred Kok en José 
Kodden, oude studiegenoten van mij. 
Sindsdien steunt het Wil Bus Fonds een 
aantal studenten, en dat gaat hartstikke goed. 
De teller staat nu op 15 of 16 mensen, die 
een beurs hebben gekregen. De meeste zijn 
allang klaar, sommige beurzen lopen nog. Af 
en toe heb ik een kandidaat, die stuur ik dan 
door. Al mijn kandidaten komen uit 
basisgemeenschappen, en ze komen ook 
allemaal uit de armere klasse van de 
bevolking. Ze werken wel, maar hebben geen 
geld om zelf de studie te betalen. Het 
collegegeld ligt hier vaak hoger dan het 
minimumloon.” 

Wat is de betekenis van de beurzen van het 
Fonds Sociaal Talent? 
“Nou, in de eerste plaats betekent het dat 
mensen uit lagere bevolkingsklassen kunnen 
studeren. Dat is heel belangrijk. Het helpt 
deze mensen om vooruit te komen. En in de 
tweede plaats is het de bedoeling dat de 
studenten na hun studie sociaal betrokken 
blijven bij de opbouw van de samenleving. In 
het groot of in het klein. En vaak zíjn ze al 
betrokken, anders kwamen ze niet bij mij in 
beeld. En dat betrokken blijven, dat gebeurt 
ook, blijkt. Dat zie ik gebeuren.”  
 
Voor het volledige interview verwijzen wij u 
graag naar onze website: 
www.fondssociaaltalent.nl.  
 
 
 

 Brazilië 
De Week Nederlandse Missionaris voert ieder 
jaar tussen Hemelvaart en Pinksteren 
campagne voor het werk en welzijn van alle 
Nederlandse missionarissen en missionair 
werkers, ook voor hen die niet gebonden zijn 
aan een orde of congregatie in Nederland. Dit 
jaar verscheen er een boekje waarin ‘onze’ 
missionaris Jan Rietveld aan het woord komt.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  Jan Rietveld 
 
Jan Rietveld werkt al ruim 25 jaar in Brazilië. 
Hij steunt er de lokale boerenbevolking met 
de opbouw. Op dit moment woont hij in 
Juazeirinho, een stadje in de deelstaat 
Paraiba in het droge noordoosten van Brazilië.  
In het boekje leest u hoe hij zijn leven heeft 
verbonden met dat van de landloze boeren. 
Wij bevelen lezing van harte aan. 
Het boekje “Ik doe mijn deel” kost € 15,- 
inclusief verzendkosten. U steunt hiermee 
ook het unieke werk van missionarissen en 
missionair werkers in Afrika, Azië en Latijns-
Amerika. Kijk op 
www.weeknederlandsemissionaris.nl hoe u 
het boekje kunt bestellen. 
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 Brazilië 
Nieuws over onze contactpersoon Els Koop in 
Lins. Wij hadden al een hele poos geen 
berichten van de Comunidade ontvangen. In 
de nieuwsbrief die wij in juni 2011 ontvingen 
lazen wij waarom. Els Koop, oprichtster en 
nog steeds bezielend leidster van de 
Comunidade, is helaas niet meer in staat om 
de pen ter hand te nemen en ons op de 
hoogte te stellen van het wel en wee van de 
Comunidade. Zij heeft door ziekte een 
oogbeschadiging die niet te verhelpen is. 
Hoewel zij niet meer kan schrijven en met 
een grote loep alle teksten moet lezen, blijft 
Els actief met de straatkinderen en ze kan 
gelukkig rekenen op goede ondersteuning 
van de medewerkers en vrijwilligers van de 
Comunidade.  
Els wil voortaan elke vier maanden een 
nieuwsbrief laten schrijven in het Portugees. 
De familie van Els zal deze dan vertalen en 
rondsturen. Wij houden u op de hoogte. 
 
 
 
NIEUWS OVER EN VAN 'ONZE' STUDENTEN 
 

 Brazilië 
Sœur Laurentia Bugogje heeft de plaats 
ingenomen van contactpersoon Sœur Anne-
Marie Mbilia, die terug is naar Congo. 
Sœur Laurentia vroeg ons om een bijdrage 
voor een opleiding voor voedingsconsulent 
voor Margarida Alves de Oliveira, moeder van 
twee kinderen, en voor Silvano Sema Santos, 
vader van een kind. Zij staan heel dicht bij 
hun gemeenschap. Hun kennis is daar hard 
nodig. U begrijpt dat wij deze aanvraag van 
harte ondersteunen. 
 
 

 Brazilië 
Dit schreef Hermien Boudens in een van haar 
rapportages: 
• De volgende studenten hebben hun studie 
met goed gevolg afgerond: Artur Torres de 
Lima, Rodrigo Paulo da Silva, Erivaldo Manoel 
de Lima, Alderson Antonio dos Santos. 
• Emmanuela Xavier L. Pontes is naar 
Recife verhuisd. Daar heeft ze werk 
gevonden en haar studie voortgezet. Ze zal 
dit jaar haar studie afronden, is financieel 
gezien er iets op vooruit gegaan en gaat dus 
op eigen voet verder. 
• De vader van Daniele Santos Silva heeft 
een zeer goede baan gekregen bij de 
deelstaatoverheid. Daniele zelf heeft via een 
stage ook een baan gekregen en vader en 
dochter kunnen nu dus de rest van de studie 
(dit jaar) bekostigen. 

 Brazilië 
Van Zuster Irmentrudis kregen we bericht 
over Silvia, die met een basisopleiding 
verpleging bezig is. Zij is een lieve vrouw die 
graag helpt in de gemeenschap. Ze is sociaal 
bewogen en heeft een gezinsleven. Zij is 42 
jaar oud, gehuwd en zij heeft drie kinderen. 
Zij is blij en opgewekt sinds ze haar droom 
om te studeren werkelijkheid ziet worden. In 
de parochie waar zij woont, is een nieuw 
team samengesteld om de leiding te nemen. 
Silvia heeft daarin ook een plaats gekregen. 
 
 

 India 
In de vorige nieuwsbrief kon u lezen dat wij 
via Pater Avin Kunnekkadan een financiële 
ondersteuning geven aan Tina Sterri in 
Bangalore. Tina studeert techniek.  
 
Afgelopen zomer was Pater Avin - na drie 
jaar - op vakantie in zijn geboorteland India. 
Hij heeft Tina ontmoet en zij vroeg hem om 
haar dank en dankbaarheid over te brengen 
voor de financiële ondersteuning die zij van 
ons fonds krijgt. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  Tina Sterri 
 
Een stukje uit de brief van Tina die zij in 
oktober stuurde naar Pater Avin: 
“I am happy to have met you during your 
home holidays. Your visit gave me new 
energy and hope to study with determination 
in spite of all difficulties at home. I am fine 
and have passed the semester examination 
with good grades. As you requested I enclose 
a photo. Kindly give it to my benfacator and 
request the foundation to continue to help 
me to pay my fees for this year.” 
Wij hebben haar verzoek gehonoreerd! 
 
 

 India 
In India ondersteunen wij ook studenten via 
de Stichting Anaïs. Een stukje uit de 
jaarlijkse nieuwsbrief van deze stichting. 
“Zoals u misschien weet coördineren wij ook 
studiebeurzen voor (anders kansarme) 
jongeren die de potentie hebben te studeren. 
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Deze studiebeurzen worden gefinancierd door 
diverse stichtingen en organisaties, zoals 
Benie Foundation, Wil Bus Foundation, Haëlla 
Foundation, Lakeland Foundation en diverse 
families. Wij willen de stichtingen en families 
met wie wij (soms al jarenlang) samen-
werken ook benoemen in dit verslag en 
hartelijk danken voor hun samenwerking en 
steun. Er zijn door deze steun al heel wat 
studenten afgestudeerd en zij hebben 
zodoende kans op een betere toekomst.” 
 
 
 
 
 
 
 
 
Wij kregen bericht van de Stichting Anais dat 
de door ons ondersteunde studente K. 
Sivagami in mei 2012 haar opleiding zal 
afronden. Dit is haar bedankbrief. 
 
“My dear benefactor, I am filled with joy and 
pleasure to write this letter. May the risen 
Christ be with you and bless you. I am doing 
well by God’s grace and through you loving 
hands to me. 
My heart fell thanks to you for helping me 
financially and supporting me. I am doing 
well in my educational carrier. I did well third 
year examination. I hope, I will get good 
marks. Thanks to you for helping me. My 
family is very grateful to you. We remember 
you in our family prayers. I will specially 
remember you in every eucharistic 
celebration. May our loving Lord bless you 
with good health of mind and body. With lots 
of love, K. Sivagami.” 
 
 

 India 
Via onze contactpersoon Sister Elsy kregen 
wij bedankbrieven van Pulari Joseph en Lexu 
Jose. 
 
Twee stukjes uit de brief van Pulari Joseph: 
…”Honestly speaking, I do not know how to 
thank you for your generosity. I am ever 
grateful to you for your timely help. Having 
paid my fees, I was able to write all my 
exams very well, without any anxiety...” 
 
...”During the holidays I gathered all the girls 
of the village who will be completing their 
high school studies in April 2012. They were 
11 in all. I gave them some motivational 
classes and urged them to study seriously, in 
order to secure their future. During the 

semester holidays, I will gather them again 
and do some follow up programme with the 
help of the parish priest...” 
 
 

 Congo 
Sœur Anne Marie Mbila vraagt onze steun 
voor vijf jongelui in Congo. Zij wonen in 
Kasika, een verlaten gebied op ruim honderd 
kilometer afstand van Bukavu. Er wonen 
gemeenschappen die op zichzelf zijn 
aangewezen en die ten prooi zijn gevallen 
aan de massamoorden een aantal jaren 
geleden. Deze jongeren kunnen na hun 
opleiding hun gemeenschap helpen. 
 
Het gaat om Mulonda Gustave, 25 jaar, hij 
werkt nu met kinderen en jongeren; Jules 
Nwetaminova, 25 jaar, wil zich inzetten voor 
het analfabetisme; Maria Jeanne is 29 en wil 
zich verdiepen in het fokken van dieren en in 
hygiëne; Sinandugu Sibatu is 25 jaar en wil 
ook meer weten over hygiëne; Esperance 
Nwamini Nugonjwa is 23 en zij wil zich 
toeleggen op het begeleiden van gezinnen en 
vooral van moeders.  
De opleiding voor deze vijf jonge mensen 
duurt twee jaar, inclusief een stageperiode. 
Deze aanvraag hebben wij gehonoreerd. 
 
 

 Congo 
Wij ontvingen een bedankbrief van Sœur 
Georgine Cikuru waarin zij ons bedankt voor 
onze bijdrage aan haar studie 
plattelandsontwikkeling. Wij ontvingen een 
uitgebreid rapport over een onderzoek dat zij 
gedaan heeft naar de problematiek van 
sociaaleconomische integratie van 
plattelandsvrouwen, in het bijzonder van de 
plattelandsvrouwen in de Miti-gebieden in 
Kabare, Congo.  
Wij hebben haar verzoek om ondersteuning 
voor haar derde studiejaar gehonoreerd.  
 
 
 
 
 
 
 
Met dank aan Kontakt der Kontinenten voor 
het sponsoren van het drukwerk en de porto-
kosten. 
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